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IN SEARCH OF INCREDIBLE

USB-AC55 B1 (USB-AC55 Series)

Dual-band Wireless-AC1300 USB Adapter
EHEmAACI300 USBAEF

Quick Start Guide

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,
other components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for
the detailed recycling information in different regions.

Introduction

Package contents

[] ASUS USB-AC55 Adapter x1
] Support CD x1

| Warranty card x1
M Quick Start Guide x1
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BEATY

[V] 278 USB-ACSSE &4 + x1 VI RE+ x1

V] ZIBAHE x1 V] HrixfE TR x1

Contetidos do pacote

4| Adaptador USB-AC55 do ASUS x1 ] cartio de garantia x1

VIcD de suporte x1 V] Guia de Inicializagao Rapida x1

Bbnrapcku
CbabpKaHMe Ha nakeTa

V] ASUS USB-AC55 apanTep x1
|Z] Momowen CD anck x1

|Z| lFapaHuyuoHHa KapTa x1
V] PvkoBoacTeo 3a 6bp3 ctapc x1

Cestina
Obsah krabice
[V] ASuS USB-AC55 adaptér x1
V1 Podpiirny disk CD x1

|Z[ Zarudni list x1
[V] struéna pfirucka x1

Pakkens indhold

[V] Asus USB-AC55-adapter x1
V] Medfalgende cd x1

|Z| Garantibevis x1
| Startvejledning x1

Nederlands

Package contents
[V] Asus USB-AC55 Adapter x1
| Ondersteunings-cd x1

|Z| Garantiekaartx1
[V] Beknopte handleiding x1

Pakendi sisu
|Z| ASUS USB-AC55 adapter x1 |Z| Garantiikaartx1
v Tugi-CD x1 v Lithijuhend x1

Pakkauksen sisalto
[V] ASUS USB-AC55-sovitin x1
v Tuki-CD-levy

V] Takuukortti x1
4| Pikaopas x1

Contenu de la boite
| Adaptateur bi-bande USB-AC55 x1
VI cD de support x1

V] carte de garantie x1
V] Guide de démarrage rapidex1

Lieferumfang
[V] Asus USB-AC55-Adapter x1
| Unterstiitzungs-CD x1

|Z| Garantiekarte x1
4| Schnellstartanleitung x1

EAAnvika
Meprexopeva cuokevaciag
V] Npooappoyéag ASUS USB-AC55 x1
M1 ¢D vmoothpiEnc

| Kapta eyyonong x1
[ 08nysc Fpryopn Exkivnong x1

A csomag tartalma
[V] ASUS USB-AC55 adapter x1
™ Tamogaté CD x1

| Garanciakartya x1
| Gyors Gtmutato x1

Contenuto della confezione
[Vl Adattatore ASUS USB-AC55 x1
M cp di supporto x1

V] Certificato di garanzia x1
] Guida rapida x1

Latviski
Komplekta saturs
[V] ASus USB-AC55 adapteris x1
|Z| Atbalsta CD x1

4| Garantijas talons x1
[V] Atras uzsaksanas rokasgramata x1

Lietuviy
Komplekto turinys
[V] ASUs USB-AC55 adapteris x1
™ Pagalbos kompaktinis (CD) diskas x1

|Z[ Garantinis talonas x1
V] Greito pasirengimo darbui Zinynas x1

Innholdet i pakken

|Z| ASUS USB-AC55-adapter x1
[] stotte-CD x1

|Z[ Garantikort x1
™ Hurtigstartguide x1

Zawarto$¢ opakowania

[V] Adapter USB-AC55 firmy ASUS x1
[/] Dysk CD z oprogramowaniem x1

[Vl Karta gwarancyjna x1
[V] skrécona instrukcja obstugi x1

Portugués
Conteudo da embalagem
[] Adaptador USB-AC55 x1
[ cD de suporte x1

] Certificado de garantia x1
[V] Guia de consulta rapida x1

Romana
Continutul pachetului de vanzare
[V] Adaptor ASUS USB-AC55 x1
[V] CD cu resurse de asistenta x1

[V Certificat de garantie x1
V1 Ghid de initiere rapida x1

pycckuin
KomnneKTt nocrtaBku
[V] AnanTep ASUS USB-AC55 x1
|Z| KomnakT-guck ¢ gpansepamm x1

|Z| FapaHTUIHDIN TanoH x1
4 KpaTtkoe pykoBoacTBO X1

Sadrzaj paketa
V] Asus usB-AC55 adapter x1 4] Garancija x1
Mcpza podrsku x1 M vodi za brzo koriScenje x1

Obsah balenia
[V] Adaptér ASUS USB-AC55 x1 V1 zaruény list x1
[V cD s podporou x1 [V] struény navod na pouzivanie x1

Vsebina paketa
[V] Adapter ASUS USB-AC55 x1
Mcps podporo x1

Contenido del paquete
[V] Adaptador USB-AC55 de ASUS x1
VIcD de soporte x1

Forpackningsinnehall
VI ASUS USB-AC55 adapter x1
v Support-CD x1

[lo KomnnekTy BXOAATb

[ Apantep ASUS USB-AC55 x1
Komnakr-agunck nigrpyumkn x1
inTp

Isi kemasan

[V] Adaptor ASUS USB-AC55 x1
Vo dukungan x1

Ry r—YRB
[V] USB-AC55 7% x1
M 4%k cox1

Kandungan pakej
V] Penyesuai ASUS USB-AC55 x1
[V] cD Sokongan x1

Fm199 Wwnaavussy
M azunthinas ASUS USB-AC55 x1
V] uwu €D & uauu x1

Paket icerigi
V] ASUS USB-AC55 Adaptérii x1
V] Destek CD'si x1

BEABY
V] E# USB-AC55 T4 ME x1
M £#%E x1

Slovenscina

™ Garancijska kartica x1
IZI Vodnik za hitri zacetek x1

|Z[Tarjeta de garantia x1
|Z[ Guia de inicio rapido x1

|Z| Garantikort x1
v Snabbstartguide x1

YKpaiHcbKa

|Z[ FapaHTiliHUA TanoH x1

|Z] Moci6HuK ana wenaKoro
novatky po6oTu x1

Bahasa Indonesia

V] Kartu jaminan x1
V] Panduan Ringkas x1

H&E

VI 2512 x1
Mo49bs2x8— kALK x1

Bahasa Malaysia

|Z] Kad jaminan x1
V] Panduan Mula Pantas x1

‘Ina

V] Wwsudseiu x1

M afaldunuatiuua x1
Tiirkce

V] Garanti karti x1
V] Hizl Baslama Kilavuzu x1
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Setting up a Home Network

1. Insert the support CD into the optical drive and follow the onscreen

instructions to complete the installation.

‘Welcome to the InstalShield Wizard for ASUS
WLAN Card Drver

L il rstal SIS VAN Card

The i
Divercryou comput. To cortrue, i e

B ‘

2. Setup USB-AC55.

2.1 Select a wireless network and click Connect.

admin65_5G

adminb5_RPT5G

N

ASUS-RT-AC68U

N

ASUS_4g-ac55u

ASUS_N16_SW8

G}

You can also connect by pushing the button on
the router.
B Share network with my contacts

Next Cancel

2.3 Setup complete.

N

adminb5_5G
Connected

N
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Portugués do Brasil

1.Introduza o CD de suporte na unidade dptica e siga as instrucdes sobre a tela
para completar a instalacdo.
2. Configure 0 USB-AC55 usando o utilitario do ASUS.
2.1 Selecione uma rede sem fio e clique no botao Connect (Conectar).
2.2 Digite a senha da rede.
2.3 Instalacdo completa.

Bbanrapcekwu

1. MocTtaBeTe NOMOLLHMA JUCK B ONTUYHOTO YCTPOICTBO 1 ClefBaiiTe NHCTPYKLMWTE Ha
eKpaHa, 3a f1a 3aBbpLUMTE NHCTaNnauuATa.

2. KoHdurypupaiite USB- AC 55 ¢ nomoLuTa Ha nomolyHaTa nporpama Ha ASUS.
2.1 U3bepeTe 6e3xMUHa Bpb3Ka 1 LWpakHeTe Bbpxy 6yToHa Connect (CBbp3BaHe).
2.2 BbBepeTe naponarta 3a Mpexata.
2.3 KoHdurypauuata npuknioun!

Cestina

1. Vlozte podpurny disk CD do optické jednotky a dokoncete instalaci podle zobrazenych pokynd.
2. Nastavte USB-AC55 pomoci nastroje ASUS.

2.1 Vyberte bezdratovou sit a klepnéte na tlacitko Connect (Pfipojit).

2.2 Zadejte sitové heslo.

2.3 Instalace dokoncena.

1. Seet den medfelgende cd i diskdrevet, og folg instruktionerne pa skaermen for at
udfere installationen.

2. Sadan opsaettes din USB-AC55 med hjaelpeprogrammet fra ASUS.
2.1 Veelg et tradlgst netvaerk, og klik pa knappen Connect (Opret forbindelse).
2.2 Indtast adgangskoden til netveerket.
2.3 Opseetningen er feerdig.

Nederlands

1. Stop de ondersteunings-cd in het optische station en volg de instructies op het scherm
om de installatie te voltooien.
2. Stel de USB-AC55 in met behulp van het ASUS-hulpprogramma.
2.1 Selecteer een draadloos netwerk en klik op de knop Connect (Verbinden).
2.2 Voer het netwerkwachtwoord in.
2.3 Instelling voltooid.

1. Sisestage tugi-CD optilisse seadmesse ja jargige ekraanijuhiseid, et installimine I6pule viia.
2. Haalestage USB-AC55, kasutades ASUS utiliiti.

2.1 Valige traadita vork ja kidpsake nuppu Connect (Loo iihendus).

2.2 Sisestage vorgu parool.

2.3 Haalestus on lépule viidud.

1. Aseta tuki-CD-levy optiseen levyasemaan ja suorita asennus loppuun ndyton ohjeiden mukaisesti.
2. Aseta USB-AC55 kdyttamalla ASUS-apuohjelmaa.

2.1 Valitse langaton verkko ja napsauta Connect (Yhdistd) -painiketta.

2.2 Anna verkon salasana.

2.3 Asetus on valmis.

1. Insérez le CD de support dans votre lecteur optique et suivez les instructions
apparaissant a écran pour compléter l'installation.

. Configurez I'adaptateur USB-AC55 par le biais de I'utilitaire ASUS.
2.1 Sélectionnez un réseau sans fil et cliquez sur le bouton Connexion.
2.2 Entrez le mot de passe du réseau sans fil
2.3 Configuration terminée

N

1. Legen Sie die Unterstiitzungs-CD in das optische Laufwerk ein, lassen Sie sich von den Hinweisen
auf dem Bildschirm durch die Installation fiihren.
. Richten Sie den USB-AC55 liber das ASUS-Dienstprogramm ein.
2.1 Wahlen Sie ein WLAN-Netzwerk, klicken Sie dann auf die Verbinden-Schaltfléche.
2.2 Geben Sie das Netzwerkkennwort ein.
2.3 Die Einrichtung ist abgeschlossen.

N

EAAnvika

1. Eioayete to CD unootripiéng otov omtikd Sioko kat akoAouBnoTe Tig odnyieg mou eugavifovtal otnv
004vn yla va OMNoKANPWOETE TV eyKatdotaon.
. Eykataotriote o USB-AC55 xpnotpomotwvtag to fondntikoé mpoypaupa ASUS.
2.1 EmAé€Te éva acLpparto SikTuo Kat Kavte KAk ato Koupmi Connect (Z0vdean).
2.2 Eiodyete Tov kwdiké mpdopaong Siktuvou.
2.3 Heykatdotacn oAokAnpwOnKe.

N

Magyar

—

. Helyezze a tdmogaté CD-t az optikai meghajtdba és kdvesse a képernydn megjelend utasitasokat a
telepités elvégzéséhez.
. Helyezze tizembe az USB-AC55 eszkdzt az ASUS segédprogram segitségével.
2.1 Vélasszon egy vezeték nélkiili halézatot, majd kattintson a Connect (Csatlakozas) gombra.
2.2 Adja meg a hélézati jelszot.
2.3 Atelepités kész.

N

1. Inserite il CD di supporto nel drive ottico e seguite le istruzioni sullo schermo per completare
l'installazione.

2. Configurazione dell'lUSB-AC55 tramite I'utility ASUS.
2.1 Selezionate una rete wireless alla quale volete connettervi e cliccate sul pulsante Connetti.
2.2 Inserite la password di rete.
2.3 Configurazione completata.

1. levietojiet optiskaja diskdzin atbalsta CD un sekojiet instrukcijam uz ekrana, lai pabeigtu instalésanu.
2. lestatiet USB-AC55, izmantojot ASUS utilitprogrammu.

2.1 Atlasiet bezvadu tiklu un nospiediet pogu Connect (Pievienoties).

2.2 levadiet tikla paroli.

2.3 lestatisana pabeigta.

Lietuviy

1. |dékite pagalbos CD j optinj disky jrenginj ir laikykités ekrane pateikiamy instrukcijy, kad
uzbaigtuméte diegima.
. Naudodami ASUS paslaugy programa nustatykite USB-AC55.
2.1 Pasirinkite belaidj tinkla spustelékite mygtuka Connect (prisijungti).
2.2 |veskite tinklo slaptazod;.
2.3 Saranka baigta.

N

Slovens¢ina

1. V opti¢ni pogon vstavite CD s podporo in sledite navodilom na zaslonu za dokoncanje namestitve.
2. USB-AC55 namestite s pripomockom ASUS.

2.1 Izberite brezzi¢no omrezje in kliknite gumb Connect (Povezi).

2.2 Vnesite omrezno geslo.

2.3 Namestitev dokoncana.

1. Legg stette-CD-en i den optiske stasjonen og falg anvisningene pa skjermen for a fullfgre installasjonen.
2. Sett opp USB-AC55 ved hjelp av ASUS-verktoyet.

2.1 Velg et tradlgst nettverk, og klikk p& Connect (koble til).

2.2 Skriv inn nettverkspassordet.

2.3 Oppsett ferdig.

. Wiéz dysk CD z oprogramowaniem do stacji dyskéw optycznych i wykonaj instrukcje
ekranowe w celu ukonczenia instalacji.
. Skonfiguruj adapter USB-AC55 za pomoca harzedzia firmy ASUS.
2.1 Wybierz sie¢ bezprzewodowa i kliknij przycisk Connect (Pofacz).
2.2 Wprowadz hasto sieciowe.
2.3 Konfiguracja zostata ukoriczona.

N

Portugués

1. Insira o CD de suporte na unidade dtica e siga as instru¢des no ecra para concluir a instalagao.
2. Configure o USB-AC55 através do utilitario ASUS.

2.1 Selecione uma rede sem fios e clique no botdo Connect (Ligar).

2.2 Introduza a palavra-passe de rede.

2.3 Configuragao concluida.

Romana

1. Introduceti CD-ul cu resurse de asistentd in unitatea opticd si urmati instructiunile de
pe ecran pentru a finaliza instalarea.
2. Configurati USB-AC55 folosind utilitarul ASUS.
2.1 Selectati o retea wireless si faceti clic pe butonul Connect (Conectare).
2.2 Introduceti parola pentru retea.
2.3 Configurarea este finalizata.

Pycckui

1. BcTaB b Te KOMNAKT- [ UCK B ONTUYECKNIA NPUB O 1 C €[ YTe MHCTPYKLMAM Ha SKpaHe Ana
3aBepLUeHA YCTaHOBKN.
2. Hactpoiika USB-AC55 c nomoubto ytunutbl ASUS.
2.1 BoibepnTeb6ecnpoOBOAHYOCETbUHAXMUNTEKHONKY Mogkniountb
2.2 BBepuTe ceTeBOI Naponb.
2.3 HacTtpoiika 3aBepLueHa.

1. Ubacite CD za podrsku u svoj opticki drajv i pratite uputstva na ekranu da zavrsite instalaciju.
2. Podesite USB-AC55 koriste¢i ASUS pomocni program.

2.1 Odaberite bezi¢nu mrezu i kliknite na taster Connect (Povezi).

2.2 Unesite lozinku za mrezu.

2.3 Podesavanje je obavljeno.

Slovensky

1. Do optickej mechaniky vlozte CD s podporou a instalaciu vykonajte podla pokynov na obrazovke.
2. Pomocou nastroja ASUS nainstalujte USB-AC55.

2.1 Zvolte bezdrétovu siet a kliknite na tlacidlo Connect (Pripojit).

2.2 Zadajte heslo na pristup do siete.

2.3 Instaldcia sa skoncila.

Slovenscina

1. V opti¢ni pogon vstavite CD s podporo in sledite navodilom na zaslonu za dokonc¢anje namestitve.
2. USB-AC55 namestite s pripomockom ASUS.

2.1 Izberite brezzi¢no omrezje in kliknite gumb Connect (Povezi).

2.2 Vnesite omrezno geslo.

2.3 Namestitev dokoncana.



gupa

. Inserte el CD de soporte en la unidad dptica y siga las instrucciones que aparezcan en la pantalla para
completar la instalacion.
. Configure su USB-AC55 mediante la utilidad de ASUS.
2.1 Seleccione una red inaldmbrica y haga clic en el botén Connect (Conectar).
2.2 Escriba la contrasefa de red.
2.3 Configuracion completada.

N

1. Satti support-CD-skivan i den optiska enheten och folj instruktionerna pa skarmen for att fullfolja installationen.
2. Stall in USB-AC55 med ASUS verktyget.

2.1 Valj ett tradlost nétverk och klicka pa knappen Connect (anslut).

2.2 Ange natverkslosenordet.

2.3 Installationen ar klar.

YKpaiHcbKa
1. BctaBTe KOMNAKT-AUCK NIATPVMKM A0 ONTUYHOIO ANCKOBOAA i BUKOHYITE €KpaHHi iHCTPYKLT, Wo6
3aBepLUNTM iHCTanawiio.
. HanawTynte USB-AC55 3a gonomoroto ytunitn ASUS.
2.1 Bnbepitb 6e3apoToBY Mepexy i KnaLHiTb KHonky Connect (MigknounTtnca).
2.2 BBegiTb naponb mepexi.

2.3 BMKOHaHO HanawTyBaHHs.
MPUMITKA : Byab nacka, BUKOPUCTOBYITE CreLiianbHuin Kneit, o6 3akpinuTy aHTeHu. Knei He BXOANTb 10 KOMMEKTY NOCTayaHHsA

N

Bahasa Indonesia

1. Masukkan CD dukungan ke drive optik, lalu ikuti petunjuk di layar untuk menyelesaikan penginstalan.
2. Konfigurasikan USB-AC55 menggunakan utilitas ASUS.

2.1 Pilih jaringan nirkabel, lalu klik tombol Connect (Sambungkan).

2.2 Masukkan sandi jaringan.

2.3 Konfigurasi selesai.

BAGE
LHERSATITHR—r OEBAL. BELOERIHS>TA VA M—ILERT LET,
2. ASUS 1—7 1 1) 74 %fER LT USB-ACS5 DXy b7 v THRTVETY,
21 TAVLRRY U= &EBIRL. T RavaE7) v 7 LET,
22 2y b= NNRT—REAALTLIEEL,
23 Yy bV THhRTLE L

Bahasa Malaysia
1. Masukkan CD sambungan ke dalam pemacu optik dan ikut arahan pada skrin untuk melengkapkan pemasangan.
2. Sediakan USB-AC55 menggunakan utiliti ASUS.
2.1 Pilih rangkaian wayarles dan klik butang Connect (Sambung).
2.2 Masukkan kata laluan rangkaian.
2.3 Persediaan selesai.

ng
1. l@uNu CD afuayuadluaalddalas wazvin eudunautuminaaiiiavin msdiadolvanysal
2. famn USB-AC55 misaiasaan‘lsans
2.1 \&anwn3aznalsana uaza@nilu Connect (iiauna)
22 MausWaruaiane
23 mMsdeALaiaanysal

Tiirkce
1. Destek CD'sini optik strlictiye takin ve kurulumu tamamlamak igin ekrandaki talimatlari izleyin.
2. ASUS yardimci yazilimini kullanarak USB-AC55'y1 ayarlayin.
2.1 Bir kablosuz ag secip Connect (Baglan) diigmesine tiklayin.
2.2 Ag sifresini girin.
2.3 Kurulum tamamlandi.

B
LOREBRBANT - REREERETTREE -
2. 1R USB-AC55 TLMEEF -
21 EBETEME - BERE TEL, = -
22 BMAMEEES -

23RTETTH

Networks Global Hotline Information

Hong Kong 00852-35824770 10:00-19:00 Mon-Sat
USA 8:30-12:00 EST Mon-Fri
Americas | ahaqa 1-812:262-2787 9:00-18:00 EST Sat-Sun
, 08:00-20:00 CST Mon-Fri
Mexico 001-8008367847 08:00-15:00 GST Sat
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
Saudi Arabia 800-1212787 09:00-18:00 Sat-Wed
. UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
T;ff‘r‘i'ce:a“ Turkey 0090-2165243000 09:00-18:00 Mon-Fri
South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri
*6557/00972-39142800  08:00-17:00 Sun-Thu
ssrael *9770/00972-35598555  08:30-17:30 Sun-Thu
Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri
3:?2;0“”& 00387-33773163 09:00-17:00 Mon-Fii
Bulgara 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fr?
00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Croatia 00385-16401111 09:00-17:00 Mon-Fri
Balkan Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
Countries | Serbia 00381-112070677 09:00-17:00 Mon-Fri
Slovenia 00368-59045400 08:00-16:00 Mon-Fri
00368-59045401
Estonia 00372-6671796 09:00-18:00 Mon-Fri
Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Lithuania-Kaunas 00370-37329000 09:00-18:00 Mon-Fri
Lithuania-Vilnius 00370-522101160 09:00-18:00 Mon-Fri

WARNING! This product may contain chemicals known to the States of
California to cause cancer and harm. Wash hands after handling.

NOTES:
« UKsupport E-mail network_support_uk@asus.com
« For more information, visit the ASUS support site at http://support.asus.com

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or televison reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna

« Increase the separation between the equipment and receiver

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which th
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

//'\ CAUTION:Any changes or modifications not expressly approved by the party
/[ e \ responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Aucune modification apportée a I'appareil par I'utilisateur, quelle qu’en soit la nature.
Tout changement ou modification peuvent annuler le droit d'utilisation de I'appareil par I'utilisateur.
Operate the device in 5150-5250MHz frequency band for indoor use only.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
This device was tested for typical lap held operations with the device contacted directly to the human body
to the back side of the notebook computer. To maintain compliance with FCC RF exposure compliance
requirements, avoid direct contact to the transmitting antenna during transmitting.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio frequency
exposure limits. The ASUS Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human
contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific Absorption Rate (“SAR") limits
when installed in specific host products operated in portable exposure conditions (SAR test distance is 5 mm).

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Industry Canada[XREL (Radio
Equipment List) can be found at the following web address:
http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

NCC Warning Statement
Article 12

Without permission, any company, firm or user shall not alter the frequency, increase the power, or change the
characteristic and functions of the original design of the certified lower power frequency electric machinery.

Article 14

The application of lower power frequency electric machineries shall not affect the navigation safety nor
interfere a legal communication, if an interference is found, the service will be suspended until improvement is
made and the interf erence no longerexists.
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IC Warning Statement

This radio transmitter(IC: 3568A-USBACRUO00) has been approved by Industry Canada to operate With the
antenna types listed below with the maximum permissible gain and required antenna impedance for each
antenna type indicated. Antenna types not included in this list, having a gain greater than the maximum
gain indicated for that type, are strictly prohibited for use with this device.

This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe [B] est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be operated. Selection of other
channels is not possible.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
SAR test distance is 5 mm.

IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this
device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Canada, avis d’Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et RSS-247

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer
d'interférence et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui peuvent
affecter son fonctionnement.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par |'appareil de sans fil Dell est inférieure a la limite d’exposition aux
fréquences radio d'Industry Canda (IC). Utilisez I'appareil de sans fil Dell de fagon a minimiser les contacts
humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Specific Absorption Rate - Taux
d'absorption spécifique) d'IC lorsqu'il est installé dans des produits hdtes particuliers qui fonctionnent dans
des conditions d’exposition a des appareils portables. Ce périphérique est homologué pour I'utilisation au
Canada. Pour consulter I'entrée correspondant a I'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio
Equipment List) d'Industry Canada rendez-vous sur:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada rendezvous sur :
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Informations concernant lexposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par |'appareil de sans | ASUS est inférieure a la limite d’exposition aux
fréquences radio d'Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans | ASUS de fagon a minimiser les contacts
humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Speci ¢ Absorption Rate - Taux
d'absorption spéci que) d'IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes particuliers qui fonctionnent dans
des conditions d’exposition a des appareils portables (La distance observée pour les tests DAS est de 5 mm).

Ce périphérique est homologué pour I'utilisation au Canada. Pour consulter I'entr correspondant a I'appareil
dans la liste d’équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Industry Canada rendez-vous sur:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada rendezvous sur :
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised representative in Europe
ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, D-40880 RATINGEN, DEUTSCHLAND

Authorised distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S. Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGl Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. Tel: +90 212 3567070
Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC. A.S. Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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